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WSTE P.

D* rogrammatem przeszłorocznym uwladomioną została Prześwietna Publicz- 
ność o Naukach,, w których się uczniowie Szkół tuteyszych ćwiczą.

Użyteczność ich w krótkim każdey rysie, dla wszystkich, w rzad- 
nem społeczeństwie stanów zastosowaną, poznała. Przekonała sie zatem 
bezwatpienia : że tylko nieprzerwany bieg tych nauk, i ciągłe ód pierw- 
Ezegó do ostatniego w nich szczebla postępowanie, może młodego ucznia» 
nietylko na dobrego wczasie ukształcić obywatela; lecz i usposobić go 
do godnego nadal piastowania różnych w narodzie urzędów. — W tych sa­
mych Naukach, ku oświeceniu umysłu i ukształceniu serca służących, i 
przez rok teraznieyszy młódź szkolna ćwiczona była.

Ale, gdy inż dawniey powiedziało się cokolwiek o Naukach i ich u- 
Żyteczności; wypada teraz nadmienić o stanie tuteyszego Instytutu szkól- 
nego. Naywyższa Magistratra edukacyi Narodowey, zaszczycona Na- 
czelnikiem, którego nieporównanemu światlu, cnocie i Patryotyzmowi 
nypierwsze W kraiu urzędy są powierzone, troskliwa o wzrost i kwit- 
nianie szkoły tuteyszy, żadnego nieszczędzi kosztu, żadnego nieopuszcza 
starania, ażeby ją do zamierzonego wysokiy doskonałości stopnia do­
prowadzić mogła. — Jey szczodrobliwym nakładem, Museum tuteysze, 
opatrzone iest w narzędzia kosztowne i liczne, do Fizycznych doświad- 

.czen służące X ążki Elementarne w części iuż przygotowane, w części 
maiace wychodzić z pod prasy;, wyborne Nauk plany; wewnętrzne Szkół 
urządzenie; Kodex szkolny: Jey są dla szkół dobrodzieystwem. — Jey 
staraniem, Prześwietny dozór Szkół-Departamentowy, do chlubnego skła­
du swoiego, w Osobie JW. Senatora Kasztelana Jaraczewskiego, uzyskał 
członka, równie gruntowną znaiomością Nauk, iak gorliwością o dobro 
publiczne znakomitego. — Na opuszczoną dawniey .Katedrę Literatury sta- 
rożytney, rozrządzeniem Jey , posunięty został JPn Kaulfus, 
biegly w uwieiętnościach i ięzykach starożytnych Profefsor. — Katedra 
Historyi powszechny, powierzona iest po mm, JP. Stoc Profefsorowi,

/ ■ As
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z pilności i przywiązania do stanu Nauczycielskiego, pochlebne o sobie 
dla dobra Szkół nadzielę rokującemu.

Kilka innych Katedr, szczyci się Profefsorami , z dokładnego posia­
dania swych obiektów, i dawania ich z znakomitą korzyścią uczniom., 
sławnymi, wspomnę tu tylko o Katedrze Matematyki : Piof-fsor iey JX. 
Przybylski, z szczęśliwego tłumaczenia się, równie iak z gruntownego ob­
jęcia tey nauki znany, przeznaczony iest do uozielania pięknego swego 
talentu nietylko tuteyszym, ale i innym w Narodzie szkołom, zostawszy 
wezwanym od uczonego Towarzystwa Xiąg Elementarnych, do napisa- 
nia Dzieła Matematycznego dla szkół wydziałowych. Co iuż, choć przy 
»łabem zdrowiu, pomyślnie i z chwałą dla siebie dopełnił.

Troskliwość Prześwietney Dyrekcyi edukacyyney o wzrost i udoskó- 
nalenie szkoły tüteyszy, niekończy się na obradzeniu różnych Katedr zda- 
tnymi Nauczycielami, ani na tych ważnych pomocach; iakich iey kute­
mu celowi udziela; chwyta ona i inne śzrzodki temu zamiarowi odpowia- 
daiacC. Delegowany od Niey JW. JXiądz Wolicki Proboszcz Metropoli­
talny Gniezninski, iako Wizytator Szkół ieneralny, do zapewnienia sie 
o stanie Instytutu tuteyszego, dał sobie nadzwyczyną przez kilka tygo­
dni pracę wchodzić nayściśley tak w postępek uczniów, zdatntość i pil- 
ność Nauczycieli, iako i we wszystkie potrzeby tyczące się tey szkoły. 
Wątpić zatem niemożna: ażeby tak światłego tak przezornego na wszy­
stko Męża, uszło baczności to; cokolwiekby ieszcze albo do iey pomyśl- 
nieyszego zakwitnienia pomocnem, albo do postawienia iey w stopniu 
wysokiey doskonałości nieodbicie potrzebnem bydź mogło.

Przy tak usilnem więc staraniu Prześwietney Dyrekcyi Edukacyyney 
© dobro szkół tuteyszych, przekonać się raczy P. Publiczność: że tak ze 
strony tey Magistratury, iako i ze strony .Instytutu szkolnego nic nieiest 
opuszezonem, coby do zapewnienia naypomyślnieyszego ich stanu mogło 
posłużyć.
Adarz ne w tych czasah okoliczności, i przechód przez kray licznego woy- 
fka, niemało uszniów tak ż wyższych iak niżzych klafs od szkółoderwa- 
ły. z tych iedm udali się do woyska, inni dla pomocy Rodzicom, od Świat 
wielkanocnyh w domach pozostali. Załuie Rektor, iz z powodu tego, nie- 
może na popis publiczny przedstawić tych, wszystkich, którzy by się po- 
©niebie mogli znakomitym w Naukach postępem
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77 e Czwartek dnia 23 Lipca.

KLAS S A 1. i 1L

Języki. Polski w obu Klassach,
Fran uzki
Łaciński
Niemiecki'

Historya powszechna z Jeografią
Arytmetyka i Jeometrya
Historya Naturalna i Kaligrafia

w Piątek

KLAS

Języki. Polski w obu Klafsach
Francuzki
Łaciński

Niemiecki
Historya powszechna z Jeografią.
Jeometrya i Algiebra
Historya naturalna i Fizyka

od godziny 9 do pół To Moczyski 
Szumski.

od poł to do 10 Reid. Moczyński.
od 10 do poł 11 Reid. Moczyński. 
od pół u do u Szumski Stoc.
od-11 do pół 12 Szumski Stoc- 
od pół 12 do 12 Szumski Moczyński, 
od 12 do pół do 1 StrusińskiMoczyń- 

ski:ani.4 24 Lipca.'

S A HI i IK

ód 9 do pół 10 Antoszewicź.
ód 9 do pół to Hanke. Chibeaux.
od 10 do pół ii Hanke, Stoc, Anto- 

szewicz.
od poł II do TI Reid. Hanke.
ód 11 do pół 12 Stoc, Reid.
Od pół II do 12 Przybylski.
ód 12 do pół doi Strusiński

H Sobotę dnia 2^ Lipca,

K L A S S A i. i CL

Języki. Polski % Literaturą
Francuzki
Łaciński i Grecki z Literat.
Niemiecki z Liternt.

Historya powsz. i Nauki Filozoficz.

Historya Ńat. Fizyka Chemiia 
Nauki Matematyczne Rysunki -

ód 9 do pół 10 Antoszewicz.
od pół 10 do 10 Chibeaux.
od 10 do pół n Kaulfus.
od pół n do ii Hanke Kaulfus.
od 11 do pół 12 Stoc Antoszewicz, 

Hanke, Przybylski, 
od poł 12 do 12 Strusiński.
Od 12 do pół do I Przybylski Per 

dysz.



W YSZCZEGÓLNIENIE NAUK,

Przez NmtczyCieli i P^ófe.sso;-oiv, w S&kolc Depart. PoznaAskiey datvanych 
iv Roku szkolnym

I. JP, M OCZYNSKI ^auozyćiel

dawał nast^puKice Nauki w 20 godzinach na tydzieĄ.

w K L A S S I E L

Catery godziny na tydzied.

I. G ria m na a t y ka -N a r o d o w a. O wymsianin Łaciny na 
wzór Polsczyxny. — O ośmiu częściach mowy i ich nazwiskach. — Obia- 
śnienie ich na przykładach. — Przypadkowanie Jmion Polskich, tudzież 
Zaimków nieforemnych- Czasowanie Słów Polskich foremnych.— Na­
uka o troistey Składni Szyku, Zgody, Rządu,

2. Uczniowie tey Klafsy wprawiani byli w dokładnieysze czytanie 
Polskie, używając do tego Biek Krasickiego i innych Autorów, także Spie- 
wy niektóre historyczne o królach Polskich ,1 U iemczewicza, dla wpra- 
My w ortograficzne pisanie dyktowane im były; poczem następowało obia- 
śnianie i rozbiór grammatyczny. — Niektóre z Baiek i śpiewów history­
cznych z pamięci deklamować mogą,

. • I K LAS'SIE II.
: ]. : : d . • - I u

Szesnaście rodzin na 'ip - . ■ i

I. Język Łaciński., Po powtórzeniu Erotko Grammatyki na 
Klafse I. przeszedł i na Klafse II. O rodzaiach. — Stopniowaniu — Przy- 
padkowaniu — Czasowaniu Lacinskim. '

4 XiackiGedyke tłumaczyli Uczniowie różne powieści, jako też, o- 
sobliwośoi: Natury. Po Wytłumaczeniu następowiił rozbiór wyrazów; 
przypadkowanie' nie którychmion, i Czasowanie sł v foremnych i nie- 
foremnych, tak czynnych iako też biernych i t. d. Przekształcanie- zdań 
położonych biernie, ria1czynne, bezokolicznie na okob zne, i wzajemnie: 
wprawą:-praktytzn w troistą składnią szyku, zgody, Rzadl Niektóre 
2 powieści na dellanracya naznczan były, . :

: Na ćwicznia domowe wypisywali z zadanych do tłumaczenia po­
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wieści, wyrazy tacińskie, wrad z znaczim Polskim, tudzież przekt2- 
dali łatwe Baieczki z Polskiego na łacińskie.

A.. Jezyk Francuzki Wprawiał Uczniów w. ciadeysze czy- 
tanie używając do tego Xiążki Gedyke. Powtarzał przypozwanie imión 
i czasowanie slow foremnych, i po większy części nieforemnych, z za- 
pytaniem, przeczeniom, pytaniem i przeczeniem razem. Potem thima. 
czyi z Francuzkiego na Polskie, obiaśni iąc przy tłumaczeniu niektóre 
grammatyczne prawidła i właściwe mówienia sposoby. Na ćwiczenia 
domowe dla wprawy w ortografią przepisywał, to /co do tłumaczenia 
naznaczone było. Pisali oraz Konjugacye przez wszystkie formy.

3Aryt m e t y k a Powtórzywszy, cztery działania liczb prostych 
wielorakich, przeszedł ułomki zwyczayne — Regule trzech prosta _ od. 

wrotna - Procentu i Odtrącania onegoż - Regule spółki.4. Kalligrf- *TTP‘ . - — 
dzień dawaną była. W Klassie I i lipo iedny godzinie, na ty 

postępu swego.Uczniowie okażą wzory

TL. JP. S Z U M S K I 1^'auc^cieli •

IK KLASSIE I.

i.
Uczniom

Hist o r y i powszechny, 2 dekeye na tydzień; Daw) 
z wlasn/go rękopisma, ulożonasystemitycznie, alaroon" Peryody podzieloną Historyą powszechna; hróiko zebrongeePoli 

pocześcico nipisali, t im X-bin- 
vythndai im cise -vi.ka n i mo

**s ey 
E 
i - 

3• język Nlemiecki, 4 lekeve na 1.2, . czytać - i tłumaczyć, a na iwiekl domowe L L uczniom 
bre pisanie, przepisywać xiąźeczke niemiecka ■' cniaichwdo- sie na pamięć rozmów i prawidet z Cramnifacyki XRämiseoi 'yc

4- Jeografiią, a lekcye na tydzień. Przeszli uczniowie, podług 
xiażeczki X. Mierzwińskiego, początki Jeografii fizyczney. matematyc-. 
ney i polityczney.

J KLASSIE II.

/ I. Jezyk polski I początki stylu, 4 lekeye na t ydzie. 
Przeszli uczniowie Grammatykę przepisaną na te klassę; uczyli się na pa­
mięć wybornych kawałków wierszem i prozą do deklamacyi; układali sa­
mi łatwe bilety i listy, opisy zwierząt, i t. d. Pisywali często i przera­
biali niektóre bayki Krasickiego na prozę. "

s. Jeografiią, 2 lekeye na tydzień. Ułożoną w krótkim zbio­
rze Jeografiią polityczną Europy, udzielał do przepisywania uczniom, a 
potem obszerniey obiaśniał i na mapkach pokazuiąc, porównywał krail 
między sobą, i czynił uwagi tycz: ..................................‘* 
narodowcy i t. d.

ierich oświecenia, ludności, siły

o.



) .8 C
I

III. JP. REID Nauczyciel. 
daivat. przez godzin JS na tydzień nastepuiace lekcyę.

w KLAS SA E I.
i. Język Łaciński w 6 godzinach na tydzień. Zacząwszy w 

Grudniu dawać te lekcye, powtórzył z uczniami wprzód wszystkie dekl 
nacye foremne i nieforemne, potem_przystąpił do Konjugacyi foremnych 
przetłumaczył z xiążki Gedike 20 baiek pierwszych, na które się w don 
przygotować powinni byli, postępując z uczniami przy tłumaczeniu t 
wolno, aby z każdego wyrazu mogli się dobrze wytłumaczyć.

2. Język Francuzki w 4 godzinach. Uczył czytać przypa 
kować i czasować słów posiłkowych. Naznaczał także przepisywanie 
Stancyi z xiążki Gedike dla wprawienia się cokolwiek w pisanie, i skot 
niektórzy w czytaniu, deklinacyach i koniugacyach wyćwiczeni byli, o 

- syłał ich de Klafsy drugi ey tegoż języka.
w X L A S S I E HI.

1. Język Niemieckie 4 godzinach. Tłumaczył'w Klafs 
Bayki Krasickiego, które uczniowie w stancyi powtórnie na piśmie t 
maczyli i do poprawy przynosili. Dla ćwiczenia się w pisowni często] 
sali o mieysca. Na pamięć uczyli się baiek z różnyckAutorów Ni 
mieckich. ' / . '

2. Jeografiia W 2 godzinach. Dawał o Włoszech, Szway 
ryi i Państwach składających ligę Reńską. W niedostatku xiążek mus 
w krótkości dyktować, aby sobie w stancyi powtarzać mogli.

w KLASSIK IK.
Uczył w 2 godzinach przz kilka miesięcy iezyka Greckiego, któ 

od rgo Maia stosownie do nadesłanego planu od Prześwietny Pyr k 
Edukacyi na Jeografiią zamieniony był W tym krótkim, prze, iasu 
wtaczany z uczniami był prospekt powszechny o Jeogralii matematy 
ney, fizyczney i polityczny.

IV. JP. S T 0 C Professor H storyi.

tPydal od czasu obiec i a Katedry Prozessor a Historyi, to iest: Od A. Grudi. 
r. p. w godzinach .tS. na tydzień naĄepuiyce lekcye.

w K L A S S I E IŁ
x. Język niemiecki w 2 godzinach na tydzień. Uczył przypadkov 



) 9 C *

nia i czasowania imion i słów foremnych i nieforemnych, obiaśniał pra­
widła tegoz języka; dla ćwiczenia w pisowni dyktował z Gellerta bayki i 
z innych Autorów łatwieysze wyimki, które poprawione winni byli u- 
czniowie przepisać na czysto i nauczyć się na pamięć końcem doskonale- 
nia się w mówieniu; nadto zadawał imiona do przypadkówania ńa piśmie 
i słowa, z których uczniowie zdania układali w stancy i,

2. Historya Powszechna i Polska w 2 godzinach. Podał 
Tabellę synchroniczną"podług Bredowa od stworzenia świata, aż do upad­
ku państwa rzymskiego na zachodzie i opisał w krótkośći znakomitsze 
ludy i. sławnieyszych wtym przeciągu ludzi. Co się opowiadało w Klafsie, 
obowiązani byli uczniowie przynieść na piśmie na następującą lekcya. 
Hystorya Polską od początku,- aż do Kaźmierza Wielkiego.

) K L A S S I E UL

i. Historya powszechna i p o 1 s k a w 2 godzinach. Po wy­
daniu uczniom tabelli synchroniczny opisał obszerniey, iak w Klafsie 
giy o starożytnych narodach, iako to: Egipcyanach, Afsyryyczykach, 

Babilończykach, Medach, Feniczykach, Izraelitach,’ Grekach i Rzymia- 
nach.

2. Hi s tó r y a P o 1 s k a. Od początku aż do Kaźmierza Wielkiego.

W KL A S S I E IV. 
ł

1. Język Łac i ń s k i w 4 g od zi n a c h.
a. Z Grammatyki podług Wenka w i godzinie wykładał Syntaxim 

wyższą, co do wszystkich szczegółów, o używaniu trybów, czasów, 
imiesłowów, o skróceniu mowy łacińskićy przez wyrażania bezokoliczne, 
imiesłowowe o kładni rządu i zgody. Z Prozodyi. O miarach wierszy, 
rozmaitości miar i poznawaniu iloczasu.

b. Tłumaczył na ięzyk oyczysty w 2 god: z ksiąszki pod tytułem 
Seledce e profanis ićriptoritiiis Historia i z Owidiusza Metamorphoseon z 
Księgi 1 szey o stworzeniu świata, czterech wiekach i porach roku, 
Lykaonie, Potopie Deukaliona i z księgi 2 giey o Phtonie.

c- Do tłumaczenia z polskiego na łaciński ięzyk w I dńey godzinie, 
dyktował stosowne do objaśnionych prawideł Grammatycznych wyimki z 
Autorów, Sallustyusza, Cycerona, i Mureta, które poprawione winni 
byli na czysto przepisać. Na pamięć zadawał częścią wiersze, częścią pro- 
75 J ,

/ - ■ . ■'
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2." Mitkologii uczył podług Ksiąszki Pantleum Mythicum Auetore 
Pomey. a

5. Historya Powszechna w a god: Powtórzył o narodach stroży- 
trych w krótkości obszernie zaś mówił o Grekach i Rzymianach. Obok 
tey nauki wydał Jeografią dawną ile do zrozumienia Historyi należy po­
dług Meinerta.

4. Prawo natury w 1 godz: podług Stroynowskiego. Dla szczupło­
ści czasu i poźnego zaczęcia tey lekcyi nie mógł wydadz o Prawie poli- 
tycznem.

IP K L A S S I E P. ‘
Historyaśredniego wieku w 2 godz: to iest: od upadku państwą 

Rzymskiego w 5 tym wieku, aż do odkrycia Ameryki w 15tym. • 
Podzieliwszy ten przeciąg czasu na trzy okresy, opisanie sczególnych na­
rodów poprzedziły uwagi nad Chronologią Jeografią, politycznym stósun- 
kiem narodów, Charakterem i Historya Cywilizacyi i kultury, każdego z 
osobna okresu. .

W K L A S S I E EL
; ' *

Historya Powszechna, taż sama, która i w 5 tey, z Polskiey zaś 
skończył na Zygmuncie Auguście.
W dawaniu Historyi we wszystkich Klafsach nie można się było stosować 
do planu, ile że ten w poprzedniczych latach dla usunięcia się niewcze­
snego iednego z Profefsorow będąc przerwanym, uczniowie nie mogli 
mieć znaiomości historycznych odpowiadających tym Klafsom, w których 
się znayduią; i przy niedostatku iescze Książek elementarnych do tego obie- 
ktu, nauczyciel widział się bydz zniewolonym zebrać w krótkości histo- 
ryą, do czego użył dzieł. P Remera, Bredowa, Szreka. i t. d. i uczniom dla 
spamiętania tego, co im się obszerniey opisywało W Klafsie, wydadz.

V. JX. S T R U S I N S K I Professor Fizyki.

dawał na tydzień godzin 19 w Klassarh: iti L godzin 2. w II. godzin 2. w* 
111. godzin 3. w 1F. godzin 4. w V. godzin z. w PI. godzin 2. 1 Klassie 

II. godziny 2. ięzyka Niemieckiego.

z HISTORYI NATURALNEY

I K L A S S 1 E L
■ Po opifie fizycznym ziemi, iey powierzchni, odmian na niey zasz-



łych, tudzież gór, wulkanów, mórz., rzek, iezior, i t. d. okazaną była 
różnica ciał ziemskich, uczyniony ich podział i oraz wyłożony podział 
zwierząt fsących, ptaków i gadu na rzędy. Z rzędów tychże gromad po- 
rządkiem Systematycznym opisane były znacznieysze , ciekawsze i poży- 
tecznieysze rodzaie i gatunki, z okazaniem ich użytku lub szkody w spo­
łeczności ludzkiy. .

Z Technologii. Uczniowie Klafsy tey, chodząc do warsztatów 
różnych Rzemieślników przypatrywali się ich robotom, a potem w Klafsie 
zdawali sprawę z tego, co i iak widzieli?

I KLASS I E IL

Wyłożony był podział ryb, ©wadu i robaków, gdzie także porząd­
kiem Systematycznym onisone były ciek we, użyteczne i szkodliwe ro­
dzaie i gatunki. Szczególni y z ś o pszczołach, jedwabnikach, Czerwcu 
i t. d • . : 1 Y.

Z Technologii. Opowiadano sposób robienia karminu, laku, 
miodu, wosku i t. d. O perłach i koralach i t. d. ’ c Q

. . ■ •' 3 . 3 2 1 - -‘y 
ir KL A S S I E UL

. oiwoq add • _
Z Botaniki. Wyłożoną była teorya o pokarmach roślinnych. Ob- 

iaśnione wyrazy botanicne" względem korzenia, pnia, łodygi, kwiatu i 
owocu. Uczyniony podział roslin podług Linneusza Przy zbiera­
niu roślin obiaśri me były ieh" cechy! Nadto; opisane były;roślinyszko- 
dhwe zdrowiu, zboża i t. d. - Ppżyyeczne na łąkach, ciekawsze zagranicz- 
ne i używańsze w handlu, tudzież rośliny fabryczne i te, z których far- 
by różne wyciągać można. Zbiory swoie roilin .oLażą.

Z E ko n o m i k i. O różnych gatunkach gruntów, sposobie ich roz- 
poznania i ich podziale w względzie rólnicżym, o uprawie roli, 0 gno­
jach. różnych gatunkch zbóż, o zmianowaniugruntow, o łąkach, chmiel- 
nikach, lnie, konopiach, tabace i t. d. O ogrodach folwarcznych, roz- 
maitem ich" ogrodzeniu. O Woślinach kuchennych. O sadach, szkółce, 
różnych gatunkach drzew owocowych sposobie ich rozmnażania, obci­
nania; chodzenia koło nich.

Z Technologii. Odpowiadane było znacznieysze przerabianie 
roślin na użytek wspołeczności, a szczególniey sposób, robienia cukru z 
ćwikły podług P. Drappiez i P. Achard. ■

- G ca i .B 2
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w KLASSIK 17.

Z Mineralogii. Wyłożony był podział Minerałów podług Wer­
nera i Häuy, objaśnione ich charaktery. Uczyniony ich podział na gro­
mady i rzędy, z których znacznieysze rodzaie i gatunki opisane i poka­
zane były.

Z Technologii. O różnym użytku i wyrabianiu gliny, o spo­
sobach rozpoznania i użytku wapna, marmurów i t. d. O robieniu roz­
maitego śkła i użytkach z niego. O robieniu potażu, saletry i siarcza­
nów rozmaitych, tudzież o sposobach rozpoznania rud metalicznych i do­
chodzenia ich wartości i t. d.

Z FIZYKI

W KLASSIK IL

O powszechnych własnościach ciał.

W KLASSIK IIL

O ciepliku, powietrzu i głosie.

w KLASSIK 17,

O powietrzu, iego własnościach tak fizycznych, iako i chimicznych, 
o różnych iego gatunkach, o sposobie dochodzenia dobroci atmosferycz­
nego powietrza, o użytku nadkwasu solnego — o własnościach wody, 
tak fizycznych, iako i chimicznych — o wódach mineralnych, sposobach roz­
poznania onychże — o tworzeniu się deszczu, śniegu, gradu, mgły i t. d. 
Tudzież wyłożoną była teorya palenia się ciał, oddychania zwierząt, o 
wegetacyi roślin i fermentacyi.

w KLASSIK 7. 
i DU ' ' - 2

O biegu, iego prawach. O wzaiemnem uderzaniu się ciał. 0 machi­
nach. O ruchu i ciężkości ciał ciekłych — o dochodzeniu gatunkowey 
ciężkości ciał. O dążeniu światła, iego odbiianiusię i łamaniu w rozma­
itych śrzodkach, o skutkach z tąd wynikających. O rozmaitych narzę­
dziach optycznych, o elektryczności, galwanzmie i magnetyzmie.



poświadczenia zawsze czynione i okazywane byiy, częścią wciągu lebcyi, cz^ici^ 
w dni rekreacyyne.

KLAS S I E KL
/

Z Astronomii fizyczny podług Btota. Widok i podział Nieba- — o 
ziemi iey figurze. O poziomie, równiku południku i ich własnościach —• 
o zamianie łuków, równika na luki równoleżnika. O sferze, parallaxie i 
t. d. O seant“sposobie oznaczenia pozorney iego drogi. O ekliptyce, 
wstepie prostym, zboczeniu długości, szerokości gwiazd, poprzedzaniu 
punktów równonocnych zmnieyszaniasię pochyłości Ekliptyki, o zrówra- 
mu czasu — o plamach słońca, iego figurze i obrocie około swy osi. O 
xiężycu, iego ruchu, odmianach w świesle, iego biegu wirowym, waże­
niu się i t. d. O iego kształcie fizycznym. O planetach ich obrocie oko­
ło słońca i t. d,

Z CHIMII

W KLASSIK F.

O naturze i początkach ciał. O attrakc.y i skupienia i składu. O ro­
botach chimicznych, o podziale ciał wchimii. O świetle, ciepliku. O na­
turze i działaniu powietrza. O naturze ciał palnych tak prostych iako i 
złożonych. 0 naturze i działaniu wódy. O kwasach, ich podziale na 
klafsy, rodzaie i gatunki. O zasadach solnych i o solach 

Znacznieysze przystosowania zawsze wykładane i obiaśniane były.

w K L A S S I E KL

O naturze i formowaniu się istot roślinnych. O materyałach bez 
średnich roślin z okazaniem ich cech i użytku w względzie technicznym. 
O różny fermentacyi i iey produktach. O istothych, złożonych, zwierzę? 
cych. Ó stałych i płynnych częściach zwierząt. O dobrowolnym ich roz­
kładzie.

VI JP HANKE, Professor.

w 19 godzinach na tydzień te wydal nauki?

W KLASSIK UL

i. Język łaciński, w 6 godzinach. Po pilnm przygotować



) u (

niuwdomu uczniowie tłumaczyli ż Korneliusza zacząwszy od Pelopida- 
‘sa, aź do końca; wszystko przy tem dokładnie rozbierano, i nayważ- 
nieysze reguły składni przytaczane były. Jedna godzina służyła 'do tłu- 
maczenia z Polskiego, szczególnie wyiatków z historyi Rzymskiey, a ie- 
dna do uczenia składni i powtarzania innych części grammatyki.

2. Język franczki, w 4 godzinach. W 2 godzinach tłuma­
czyli uczniowie Wypisy Gedeki zacząwszy od Nru 76 aż do końca,ićwi- 
czeni byli przy tem w używaniu wyrazów francuzkich, szczególnie w sło­
wach nie foremnych. Osobna oprócz tego godzina przeznaczona była do 
obiaśnienia grammatyki, a druga do tłumaczenia z polskiego.

ir x l a s s i e ir,
i. Język niemiecki, w 4 godzinach. Różne wyiątki z dobrych 

Autorów w wierszach i w prozie czytali, tłumaczyli i rozbierali ucznio­
wie. Dyktowane im kawałki służyły do ćwiczenia w pisowni, w uży­
waniu znaków pisarskich i do deklamacyi.. Ćwiczenia domowe były: tłu- 
maczenie z polskiego, i wypracowanie powieści.

- w K L A S S I E y.
"' ‘ - " ' ’ - . uni os ... - C

i. Język Niemiecki, w 4 godzinach. Starano sie obeznać u- 
czniów z Literaturą niemiecką podawaiąc im wyiątki z rozmaitych pisa- 
rzów niemieckich, a temże samem i wzory w różnych gatunkach pisania, 
czem się. zatrudniano w 2 godzinach. Inhe dwie godziny przeznaczone by­
ły' do powtarzania Jeografii wniemieckim ięzyku, gdy z potrzeba tego była 
widoczna i przeszliśmy pałą. Europę. Ćwiczenia: domowe były powieści 
i listy.
s . . 0 W K L A S S I E VI.

Jedna godzina na tydzień. Ta lekcyą przeznaczona i obrócona była 
do obiaśnienia Konstytucyi W. Xięstwa Warszawskiego i do ćwiczeń Jeo- 
graficznych. .

VII. JX. ANTOSZEWICZ
•' < - i 

Professor tfijmoterj i Literatury Polskiey teyaal nastepui^ce naukis 
W . K L A S S I E III.

' Cztery godziny na tydzień.
. t. Grammatyka narodowa na tę Klafsę przepisana: owewnętrznm 

. ■ — c ■ ’1 - C - - --- S 0 2 . .• ' i 



wyrazów znaczeniu, o przenośnachi póstaciadi, o Źrzódlosłowie i sło- 
wo rodzie, o składni, o wierszopistwie, powierzchownem i iloczasie Pol­
skim.

2. Z wyboru Poezyi: o sielankach, satyrach, odach, trenach i epi- 
‘grammatach z wiadomością o ich pisarzach tak dawnieyszych iako i te- 
raznieyszych. — Pięknieyszych kawałków ha pamięć się uczono. — .Nad- 
to ta Klafsa przeszła niektóre wiersze Krasickiego, iakoto: Podróż do 
Bilgoraiu, powrót, i t. d.

5. Listy łatwieysze Pliniusza, wyimki z Aureliusza Wiktora, Eu- 
tropiiusza i innych tłumaczone były.

4. Po przyzwoitey nauce opisaniu listów poufałych i poważniey- 
szych, tudzież danych sobie wzorach, uczniowie listy, opisy z podanych 
materyi własną robotą układali A

Do deklamacyi Ferdynand Kalsztepn. ' 2

I x L A S S I E IV.

Piec godzin na tydżi^

I. Wyłożywszy cel i gatunki tłumaczenia, brane były pięknieysze 
mieysca z Autorów Klafsycznych dla przelania ich na ięzyk oyczysty ; 
gdzie o postaciach mównych i słownych, wewnętrznych i zewnętrznych tu­
dzież o przenośniach z wyszczególnieniem ich nazwisk do obszernieyszy’ 
nauki było pole, iako też o rozmaitości stylu z zastosowaniem Pisarzów 
obcych i narodowych.

2. O wierszu bohatyrskim w ogóności, a wszczgólności o iego 
twórcach tak dawnieyszych iako i poźnieyszych, aż do naszych czasów, 
z odczytaniem i rozbiorem całego dzieła, lub pięknieyszych opisów i u- 
czniom się na pamięć mieysc czulszych. / ,

5. Z Kureyusza i Chrestomatyi P. Gedyke mowy wybornieysze tłu- 
maczone były, iako też wiersze z różnych Poetów Łacińskich. 1 "W.

4. Na -domowe zabawy’ uczniowie tey-Klafsy przekładali naprzód 
z obcych języków, potm „własnego .dowcipu z podanych okoliczności, da­
wali dowód w pisaniu, hśtow poważniejszych, opisów, mowek, prozą i
wierszem. | C

Do deMamacyi Sdfiótdski,
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W K L A SS I E K

\ Cztery godziny na tydzień.

I. Odczytywane naprzód były wzory styla wolnego i wiązanego w 
oyczystym iezyku, a potm uwagi nad niemi czyn ono. Przytaczane by­
wały prawidła Krasómówskie.

2. O Poezyi w powszechności z wyszczególnieniem Poetów naro­
dowych w każdym rodzaiu wiersza, tak dawnych, iako i teraznieyszych. 
Drammatyki i iey Pisarzów wiadomość, iako też Dydaktyki w troistym 
względzie uważany, miała tu mieysce z przytoczonemi starożytnych i te­
raznieyszych pisarzów przykładami.

g. Tłumaczenie dla gładkości stylu niektórych mów z Mureta, Ta­
cyta i innych nastąpiło.

4. Doskonalenie się w stylu w czasie wolnym od godzin szkólnycla 
dwa razy na tydzień naznaczane było, to przez tłumaczenie, to przez 
podane materye.

Do deklamacyi Woyciech Rupnieivsliij

Jako zastępca Profefsora Prawa, dawał dwie godziny w tydzień.
Wyłożywszy naprzód zasady Prawa natury i politycznego, z któ- 

remi uczniowie obeznani ieszcze niebyli,- wydał Ekonomikę polityczną i 
trawo narodów podług Stroynowskiego.

w K L A S S 1 E VI.

Cztery godziny na tydzień.-

t. Dzieło Golańskiego o Wymowie i Poezyi za prawidło krasomów- 
stwa przystosowane było z użyciem wyboru Pisarzów Polskich i rozpraw 
Towarzystwa Warszawskiego Przyiaciół nauk. — Literatury Polskiey Hi- 
spory a. . ,

2. Tłumaczenie Eneidy do xięgi X. z uwagami w porównaniu do 
Iliady.

5. Mowa pro Lege Maniliä. Panegiryk Pliniiusza i pochwała Mar­
ka Aurelego P. Thomas na Polski ięzyk oddane.

4. Dla wprawy w dobre pisanie stylem wolnym i wiązanym z na­
znaczonych sobie materyi uczniowie pisali.

Do deklamacyi ^telland.



VIII. X. P R ZYBYLS K I

Profassor Matematyki, wydał naśtępuince nauki; 

w KLASSIK III.

I Z Arytmetyki; Ułamki zwyczayne, dziesiątne, miary dzie- 
iątne, regułę trzech prostą, odwrótna, procentu, spółki, składaną i łańcu- 

chową.
2. Z Algiebry; Cztery działania z głoskami, podniesienie liczb 

do kwadratów przez Arytmetykę i Algiebrę z przystosowaniem do figur 
Jeometrycznych, tudzież kilka zagadnień liczebnych pierwszego stopnia.

3. Z Jeometryi: O liniiach, kątach, tróykatach, linliach po­
chyłych, prostopadłych, równoodległych, proporcyonalnych, tróykątach 
podobnych. <

N K L A S S I E IE,

J. . Z Algiebry: i zagadnienia pierwszego stopnia z I, 2, 3 
$ t. d. ilościami niewiadomemi, formuły ogólne wyobrażające wszelkie za­
gadnienia pierwszego stopnia.

a. Robienie mnogości z monomów i wyciąganie pierwiastków, tu- 
dzież zwyczayne z niemi działania.

3. Binom Newtona i t. d.
4. Zagadnienia drugiego stopnia.
5- Ciagi Arytmetyczne, Jeometryczne.
6. Teoryą Logarytmów, wyrachowanie ich i działania z niemi.
2. Z Jeometryi: O wielokątach,“ stycznych, kątach w kole, 

wielokątach wpisanych i opisanych na kole, o polu wielokątów i koła.
3. ^Jeometryi p r a k t y c z n e y: Rozmiar gruntów za pomo­

cą Korow i stolika. r
Dla ciągły słabości zdrowia nie mógł X, Przybylski rozmiaru żad­

nego rozpocząć, ‘
4Z rygonometryl p ro s t o k r e ś 1 n e y: Zasady ily, 

formuły na wyrachowania wstaw, dostaw, stycznych, ; tu. 
dle2 twierdzenia, za pomocą których rozwięzuiąsię troykaty.

w K LASSIE y,
$ . ’ - . .

i. Z Algiebry: Teoryą równań co do pierwiastków Całkowi­



tych, ułamkowych ,,bezistotnych, równych, kwadratów z różnic tychże,4 
funkcyi symetrycznych tychże pierwiastków, i t. d.

. oz w i az an ie równań trzeciego i czwartego stopnia podług Kar- 
daniego.

3- Rozwiązanie równań trzeciego i czwartego stopnia podług La­
grange za pomocą funkcyi symmetrycznych.

2. Z Stereometryi: i. O rożnem położeniu płaszczyzn i li- 
nii, kątach dwuściennych, tróyściennych.

s. O ciałach płaszczyznami zakończonych.
5- O wymiarze obiętośei.
4. O ciałach okrągłych.
5- Porównanie ciał okrągłych.
3- Z Trygonometryi kulistey. Pięćsystematow nakeó- 

tych się zasadza rozwiązanie wszelakich tróykątów kulistych.
4. Z Lóiki: i. Spösób nabywania wyobrażeń poiedyńczych, ro- 

dzaiowyoh, gatunkowych i umysłowych.
2. Sztuka rozumowania, zasadza się na dokładności i zwięzłości 

mowy, przez którą rozbieramy wyobrażenia i myśli nasze.
3- O oczywistości rozumu, czucia, czynów, o domysłach i podo- 

bności Analogii;
Aby uczniowie wyobraenie iakie mieć mogli gadaniny Perypatety- 

ki, tak często w loice krytykowaney, wyłożył im nauczyciel wszelkie 
Syllogizmów, Eutymematów, Epicherematów, Sorytów i Dylematów , o- 
raz wydał dysputę z xiąg metafizycznych Guerinów wyiętą w materyi: 
Anima rationahs est indivisihihs: którą to materya mieli wyłożona sposobem 
rozbiorowym.

w K L A S S I E rz.

1. z Algieb ryt i. Öbinomach ż potęgamii ułomkowemi i uie- 
mnemi

s. O summowaniü szeregów.
3- O szeregach wracaiących się.
4- O szeregach wykładników i logarytmów.
5. O ułamkach ciągłych, i t. d.

C a l c u l Differeniiet.

Notions preliminaires— des differentiations successives, de ladeffren- 
tiation des fonctions transcendantes — de la differentiation des quations 



ä deux Variables. - Sur les maxima et minima. Application du caculdif 
ferentiel a la theoriedes courbes.

C a l c a i Integral.

De l’intgration des fonctions rationelles d’une seule variable de P’in- 
tegration des fonctions irrationelles - des differentielles binomes - Ap­
plication du calcul integral a la quadrature des courbes, des surfaces cour- 
Pes et al eyaluation des volumes qu’elles comprennent,

Sectiones C o n i c a e.

Proprietates Ellipseos, Hyperbolae et Parabolae. Determinantur illa- 
rum parametri, tangentes, subtangentes, normales, subnormales et valo- 
resque harum rectarum tam a centro quam a vertice curvarum opę con- 
structionis Geometriae computati calculo differentiali corroborantur.

JP. KAULFUSS.

Politor Filozofii, Członek Towarzystwa Królewskiego, Przyiaciót nauk w War-r 
Szawie, Professor Literatury staróiytney w Gimnazyum ^oznańskiem 

dawał w przeszłym roku szkolnym

l KLASSIK V.

Y. 
s kiey

Język łaciński i historyą literatury rZYm- 
W pierwszym pół-roczu po dwie godziny na tydzień, w drugim 

po cztery. Znalazłszy uczniów tey klassy bardzo ieszcze słabych wie. 
zyku łacińskim, a to dla zawiedzioney nadziei spodziewanego i obiecv- 
wanesopowrótu przez Professora, który daLy od roku Katedrę tego ięzy. 

a opuścił, obrał i trzymał się następującego uczenia sposobu:
w pierwszym pól roczu maiąc tylko dwie godziny w tey klassie, a 

Przez pot sodziny opowiadał uczniom rys historyi literatury Rzymskieu wi. 
Po wvvS kuzalbo zaraz na łaciński jeżyk na piśmie itumaczylkazar, " 
P wyyściu Pof godziny ieden z uczniów przeczytał to co napisano, a 
żdv efsorpoprawit, gdzie 1 wczm uchybiono; na postepną godzinę ka- 
sd-aczeń przepisaną na czyste przyniósł lekcyą, i ieden albo dwóch So. 
wearzało ią, / pamięci w ięzyku łacińskim. Rzecz oczywista, że gdy 
uozniowie tey klafsy poprzedniczo ćwiczeń podobnych mieć nie mo8T . 
ekeya ta w początku i dla Profefsora i dla uczniów7 zbyt trudna, X dla 
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ostatnich tern użytncznieyszą była. Co do historyi literatury rzymskićy, 
podzielifią naperyody, tłumaczyłduch każdego peryodu, wymieniał Au­
torów do każdego peryodu należących imiennie/ a potem traktował o 
nich podług rodzaiów nauk, w których się wsławili, o ich życiu, dziełach 
i wydaniach edycych tychże.

S. Przez drugie pół godziny zaczął czytać Eneide Wirgiliusza. Spo­
sób uczenia ze względu na uczniów byłnastepuiacy: Obeznawszy na wstę­
pie uczniów z Wirgiliuszem, iege dziełami, a mianowicie Eneidą, w ka- 
żdey-lekeyi naprzód kazał tłumaczyć niektóre wiersze, do czego ucznio­
wie w domu się przysposób’li , potem myśli w nich zawarte obszerniey o- 
pisywał w łacińskim ięzyku, wyrazy obiaśniał co do grammatyki, źrzó- 
Hosiowa, stylu poetycznego, historyi, ieografi, mitologii i t. d. piękno- 
ści myśli wystawiał i prozodyą, po czem ieden z uczniów tym samym 
sposobem wiersze czytane obiaśniał w łacińskim ięzyku, a potem dopie­
ro postąpiono' daley. W domu zaś każdy uczeń tłumaczył na piśmie co 
czytano pod czas lekeyi, 2 opisywał obszernie łacińskim ięzykiem myśli 
W czytanych Wierszach zawarte, 3 Obiaśniał wszystkie wyrazy tym śa- 
mym sposobem iak Profelsor pod czas lekeyi w łacińskim ięzyku,' i wszyst­
ko to na czysto przepisane' na następną lekcyą przynosił.

W drugiem półroczu w tych godzinach; tym samym Sposobem postę­
pował daley, a w dwóch drugich godzinach; Rtore od Wielkiey-Nocy je­
szcze przyiął na siebie, znalazłszy uczniów czytaiących u JP. Professors 
Stoca Cycerona dzieła : O powinnościach, z którego w pierwszem półroczu 
całą pierwszą xiege skończyli, do czytania drugiey xięgi przystąpił, wtem' 
atoli półroczu 6 tylko rozdziałów przeczytał, a to tym sposobem:

Opisawszy wprzód treść całego dzieła i mianowicie księgi drugiey ; 
przed żaczęciera każdego rozdziału; myśli ważniesze tego rozdziału i 
zwiążek z-poprzedzaiącym opowiadał w łacińskim ięzyku. potem ten lub 
ÓW' z' uczniów tłumaczył niektóre peryody Profefsor myśli tych peryo • 
dów, wystawi ił obszerniey innemi wyrazami po łacinie; wyrazy co do 
istotnego znaczenia ich, co do grammatyki, historyi i t. d. obiaśniał,- po­
tem ieden z Uczniów tym samym sposobem w łacińskim ięzyku obiaśniał 
to co czytano, po skończonym całym rozdziale tenże w całości znowu 
powtarzano, i ieden z uczniów obsZtrniey 0 myślach tego' rozdziału mó­
wił w łacińskim ięzyku. W domu uczniowie, t. tłumaczyli na piśmie to 
co czytano na lekeyi, 2. obszerniey opisywali myśli zawarte w łacińskim 
ięzyku, 5. Wyrazy wszystkie objaśniali w tym samym ięzyku, 4. treść 
czytanego wystawiali tym samym ięzykien i wszystko to przynosili na 
uastepią lekcyą.



2. Język Grecki w dwóch godzinach na tydzień. Gdywwięk- 
szey części uczniowie tey klassy nie uczą się ięzyka greckiego, podzielił 
każdą godzinę tak,' aby dla wszystkich użyteczną uczyni, poświęcając 
pierwszą połowę do ięzyka łacińskiego, Dia w prawienia uczniów wpi­
sanie i mówienie językiem łacińskim, tudzież w historyą starożytną, Opo­
wiadał im ńay ważn eysze zdarzenia z historyi narodów starożytnych; u- 
czniowie to co napisali W domu na ięzyk łaciński tłumaczyli i na nastę­
pną lekcyą przynosili, w tedy ieden z nich tłumaczenie odczytał, a Pro­
fessor poprawił, poczem poprawione tłumaczenie w domu na czysto prze­
pisali i na nastepny lekcy i leszcze raz odczytali.

W drugiey połowie godziny przeznaczony do ięzyka greckiego czy­
tał z uczniami wyjątki z Plutarcha, Strabona Stobeusza i Sextusa Empi­
ryka z warte w dziele JPana Gedike, kazał tłumaczyć podług przepisów 
P. Derekcyi dukacyyny z greckiego ńa łaciński ięzyk, iobiaśniałwszyst- 
ko w łacińskim ięzyku; tłumaczenie wtymżeięzyku na piśmie uczniowie 
przynosili na następną lekcyą tłumaczona na piśmie z łacińskiego nagrec- 
kie.

ir X L A S S I E Et

i. J ę z y k ł a c i i:
a. Mowy Cycerona przeciw Katylinie zaczęte na schyłku roku prze­

szłego dokończył;
b, Ttzy pierwsze księgi ż dzieła Cycerona: Disputliiones Tusculanae 

przeczytał. — Sposób uczenia był taki: naprzód obszerniey traktował w 
łacińskim ięzyku o treści i przedmiotach tego dzieła w ogólności, potem 
przy Zaczęciu każde księgi i rozdziału o treści i związku z poprzedzają­
cym pbdług ducha Filozofii Cycerona, po czem tłumaczył uczeń a Pro- 
fessor objaśniał w łacińskim ięzyku myśli i wyrazy, obeznawał uczniów 
z róźnemi systemiatami starożytnych Filozofów, o których Cycero wzmian­
kuje, wzbudzał wnich żądzę do własnego myślenia i badania, a mianowi­
cie właściwe znaczenia wyrazów łacińskich i ich różnicę między sobą 
Wystawiał — którym zamiarom szczególniy to dzieło Cycerona odpo­
wiada. Tłumaczenie cżytariego na lekcyi, obszerne Opisanie myśli w niem 
obietych, i obiaśhienie twierdzi-ń filozoficznych, wyrazów, stylu- i t. d. 
na piśmie uczniowie w łacińskim ięzyku na następną lekcyą przynosili. 
Po skońiżoney iakiey materyi filozoficzney kazał pisać w ięzyku łaciń­
skim rozprawę ö tey samey materyi podług myśli Cycerona, ä to dla 
przekonania się, czyli uczniowie wszystko dobrze rozumieli, miemniey, a-I 
żeby śię przyzwyczaili do łaciny Cycerona.



b, Z Poetów z Horacy u sza
tvch Ody- w przeszłym roku trzy pierwsze księgi z opnszzeniem 
Senedow, się niezwykły czytywać w szkołach - skończywszy, 
W bieżącym czwartą księgę przeczytał 3,2

b, Poezye rodzaiu satyrycznego, Epodi, nazwane i Carmen seculare. 
MleDlareopoetrca.Horacyusaa list ‘—i księgi drugjiy nazywany zW3-

Obeznawat naprzód uczniów zasnową tego co miało bydź czvtane 
aprzy thymaczeniu przez uczniów ułatwiał trudność: co do iezyka; my-- 
tologii,historyi 1 t. d. wystawiał piękność poezyi, obiaśniat prytem pro- 
sobem acisska, a mianowicie metra różne Horacyusza. Tymn’samymspo- 
sobem lak u prozaicznych autorów uczniowie w domu tłumaczyli i obia. 
Śnialiwitacinskim ięzyku na pismie to co czytano 1 na nastepną lekcya

C Co tydzień kazal ucznióm ułożyć w domu rozprawę łacińską w 
ta i materyach, rozebrawszy naprzód w klassie materyą przedsiewzie. 
tą i zrobiwszy % uzcniami rozkład logiczny do takowych potrsebny.

yn, lekcyom poświęcono 6 godzin na tydzień.
macz 3 ‘ 2 y k grecki: Gw dwóch godzinach na tydzień) kazał tłu.

a, 
b.
C

Z Poetów greckich - Dwie piewsze rapsodie Iliady Homera.
Z prozaimków - wyiątki Herodota j Xenofonta.

wane I. umaczono na piśmie z łacińskiego na greckie. Lekcye te da- 
w"nePy‘y podług przepisów w ięzyku łacińskim.

3- Hi story a literatury rzymskiey i greckie y. Sno- 
sóbuczenia, był chronologiczny połączony z nauką. _ Obeznawat Uczniów 
zperyodami historyi literatury rzymskiey i greckiey i duchem ich, ń po. 
tem podług nauk szczególnych traktował o Autorach i ich dziełach podrue 
wlasnesorękopisma. Nayważnieysze przypadki w życiu autora każdego 
p y aczał, wszystkie dzieła lego wyliczał, treść i znakomitość wystawiał 
NowelSposób Piania i t. d. naylepsze wydania (edycye) tłumaczenia na

C J
eyäzibsleya ta dawana była w łacińskim ięzyku, wiedny godzinie na

4 Starożytności rzymskie i greckie. Do tych gdy 
przybrakło godziny, odiął więc ięzykowi niemieckiemu iedna godzinę i za- 
S-31.1 ° starożytnościach rzymskich; podług własnego rekopisma. Ob-
jasniwszy nayważnieysze szczegóły Jeografi i historyi rzymskiey, wysta- 
wilk assy mieszkańców rzymskich, ich rządu skład i w przyszłym roku 

d ey postąpić. Lekcya dawana była w łacińskim ięzyku. Uczniowie po-

1
I 
t 
d
9

h. ■ “
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wtarzali podobnie tak w literaturze na nastepny lekcyi, o zm trakte- wano na poprzedzaiącey.

5- Język niemiecki Kazał uczniom w stancyi pisać roznra 
wy niemieckie w różnych materyach, rozebrawszy z nimi wprzód WO2a- 
łe materyą obraną, tak, iak w uczeniu stylu łacińskiego.

6: Histörya literatury niemieckiey
.. Ii W pierwszym półroczu, podzieliwszy historyaliteratury niemiec, 
kiey na właściwe ley peryody tłumaczył uczniom duch charakterystycz­
nykażdego peryodu, traktował o życiu autorów, ich dziełach, ich^cl 
znakomitości i naylepsze wydania (edycye) przytaczał.

W drugim pół roczu dawał próby z autorów, i charakteryzujące 
ichwyizki z ich ÓŻlei’ dyktował, osobliwie z „aywanieyszych autorów nexppdnieyszychcznsówiakol Kanta, Garne, Jana Millera, KlopstOcka 
sean raulaiSchillera, Gaethego i t. d. i obiaśniwszy myśli autorów i wy­razów kazał im w domu na piśmie objaśniać w niemieckim ięzyku i to o- 
em poprawiał. Czytał także naypięknieysze szczegóły ż Messyady Klop- 

stocka, ' obeznawał uczniów razem z prozodyą niemiecką. Wszystko to, 
co Professor 2 uczniami czytał, obiaśniali oni w domu na piśmie w tym 

ym ięzyku i takowe objaśnienia na następna lekcyą przynosili Nie- które piekne poezye Schillera, Shlegela i t.‘d. Kazak’ucznidm uczyesie 
na parnie i one deklamować , 3 *

1, ’
X. M. C H 1 B E A U X.

ProJesśejr de langue et de Literaturę francoise a donnę Ja heures par Semaine. 

Les 
cours de 
rature.

exercices en cette langue ont roüle alternativement pendant 1« 
cette annee sur la Grammaire, le style, L’Elocution et la Litt-

I) a tt s I d 4 c l a s s e.

ii
i.

a

usage.
le substantif.

donnę 4 heures par semaine et a trait.
Des differentes especes d’articfes, de leur changement et deleur 

Du substantif et de ses cas. De l'adjectif et de son accord avec 
tes pronom et de son usage. Du verbe, de ses differen- 
d? especes dIS definitions dechacune en particulier; de leurs modes et 
ae" urs ’’ de la manire d’ecrire les differentes personnes avec quel- 
ques. La manire de prononcer la T personnedesfuturs et des condition- 



weis. De ta diffrence du parfait defini et indfini, non seulement quant 
ä leur forme, mais ąussi quant leur usage. Du sujet du verbe, de sade- 
finition et de.la mamere de le reconnaitre dans le discours. De l’accord du 
verbe avec son .sujet avec quelques exceptions parmi les noms collectifs. 
Des pronoms de differentes personnes, mis en sujet ou suivis de pronom 
relatif qui. Du'pronom relatif le, la, les employes comme attribut. Des 
regimes diretus et indirects et de la manire de les connaitre. Des 
participes des differentes especes de verbes et des regles pour les ecrira 
et les prononcer correctement. De l’emploi des tetns du conjonctif et des 
regles essentielles et indispensables pour pouvoir les appliquer exactement 
dans le discours. 1

2, Pour l’exercice du style ila, fait traduire du francais enpolonais 
et du Polonais en Francois quelques jolis morceaux relatifs aux regles de 
Grammaire ci dessus mentionnees. 11 a donnę quelques beaux moderntles de 
lettres francaises qu’il a fait traduire en allemand et en Polonais.’ II en 
a lait faire aussi d’autres differentes matires dont il a donnę le sujet lui 
meme.

3. Pour la litterature, il a choisi tont ce qui pouyait orner l’esprit, 
elever l’me et former le coeur parmi les meilleurs auteurs dont il a fait 
connaitre les differens genres d’ouyrages. Il a donn une idee de la poesi® 
en general avec quelques jolies citations de Boilead, et amis sous les yeux 
des ecoliers des exemples tires des meilleurs criyains, en traltant des pe­
tit pomes suivans,

De l’Idylle, Du sonnet. De l’Epigramme du Madrigal. De l’Epitha- 
lame. : ‘ f " . * -

De l’Epitaphe. De l'Apologue, De l’Epitre. De l'Elgie. De la Sa­
tyrę, et de l’Ode. - ' ' ; w

Dans la 5 Classi

Il a aussi donn 4 heures par semaine, et y a, enseign
i. Les mmes principes de Grammaire que dans ja 4 classe, mais 

plus amplement developpes, ayec des remarques et des exercirs sur les 
differentes regles de ia syntaxe II a de plus beaucoup insiste sur l’analy- 
se du discours, qui est ja yeritable logique de la grammaire.

2. Les Exercices du Style ontte des traductions’ instructives et 
amüsantes du francais en Polonais et du Polonais en francais, et quelques 
lettres familieres dont il a ausoin de fixer le sujet.

5. Il adonne le meine cours de litterature, que‘dans la 4 Classe.
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Ilagalement employ 4 semainesal’enseignementdes 
memes articles quedans la V.

Ila donn en outre un cours complet sur l’Elocution, sur les diffe­
rentes especes de style, et sur les diverses figures qui en font l’ornement 
et la beaute.

Il y a traite encore du mechanisme des vers et des regle« principa- 
les de la versification qu’il a fait appliquer ä differens quatrains dont il 
a donnę le sujet en prose.

XI . PERDYSZ

, Das Zeichen istin jeder Clafse 2Stunden wöchentlich gelehrt worden, 
die Anfänger in den Elementen unterrichtet, die weiter Vorgeschrittenen in 
den verfchiedenen Theilen des menfchlichen Körpers und befonders des 
Kopfes geübt. Es haben fich im Laufe diefes Jahres mehrere vörtheil- 
haft ausgzeichnet.

XII NAUKA RELIGII I MORALNOŚCI.

J.X. Skibiński Profefsor Wysłużony w każdą niedzielę i Święto dawał 
Naukę Religiyną i Moralną uczniom wyznania Rzymsko-katolickiego; 
co dzień Mszą dla nich odprawił, i dwarazy na rok do spowiedzi i 
kommunii przysposobił.

J.X. Stechebar, w każdą Srzodę miewał tęż Naukę dla uczniów wyzna- 
nia Ewangeiickó-Luterskiego w klafsie.

J.X. Kafsiusz, wykładał ią w tez same dni i godziny uczniom wyznani* 
Ewangelicko-Reformowanego.

o BWIESZCZEN I E.

Nowe urządzenie naywyżfzey Magistratury Edukacyyńey, tyczące się 
przyymowania uczniów do Szkoły Departamentowey, podaie Rektor do 
jubliczney wiadomóści:

„ Dwa razy na rok przy otwarciu półrocza Szkólnego, przyymo- 
» wanie Uczniów mieysce mieć powinno. — Skoro wyexaminowany uzna- 
» ny będzie za zdatnego do przyię in. Rodzice lub opiekunowie oddaiqry

D



* go do Szkoły, złożą, iego metrykę wrece Rektora, i zaświadczenie z - 
„ odbytey ospy, oświadczą, gdzie go umieszczają na stancy i; opowiedzą 
, Imię, Przezwisko i mieszkanie swoie: wszystko Rektor w Aktach Szkól- 
» nych zapisze: zaręczą za swego syna lub pupilla, że będzie posłany do Szkó-t 
9$ ły przyzwoicie ubrany, opatrzony w Xiąźki i rzeczy potrzebne do pi- 
9 sania i rysunków, tudzież że w domu niebędzie mu zbywało na 
„ potrzebnym dozorze. Złożą za niego przepisaną opłatę szkolną na 
„ półroku, która zaraz przy nich wpisana będzie wXięgę nato przeznączo- 
„ ną, i kwit z tey opłaty wydany. Bez kwitu tego żaden uczeń niemoże_ 
,, bydź do Szkoły przyiętym. — Rodzice, którychby niestało na opłatę, 
3, powinni się z proźbą udadz do Dozoru Szkolnego, tam wywieść swą 
» niemożność, a zyskawszy od niego rezolucyą, złożyć ią Rektorowi.,,. 
» Urządz: Szk: ó. 7. 10. ir.

Zapisy Uczniów na pierwsze półrocze, przyymowane będą wpoczą- 
tkach Miesiąca Września. ( s. - 5 , .

_ ne • Jus ?
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